








































































































































































Kevesebben vagyunk Szekeres Imrével, 
Ki is leszámolt már földi életével. 
Szegény most sem nyugszik ám békével. 
Egymás mellett fekszik hitvesével! 

Nem ritka ez eset, 
Ami rajtam esett, 
Meghóttam, 
Amen! 

BátaapAti 

Káncső János 
az. 1887. — 1911. mh. 
Szerölöm tött be a sírba. 

Szeged 

Búcsúztatlak téged el a ffitől-fától, 
Embertársaktól és a kis fiadtól, 
Az egész leány- és legényhadtól 
S végre a nagyszarvű falu bikájától. 

Itt nyugszik Lentner Anna, 
Kinek majd két mázsa volt a súlya. 
Istenem, az örökkévaló élet, 
Súlya szerint legyen neki édes. 

Állj meg e sírhantnál emberi 
Hittak engem amig éltem: Ber-
Oer Kelemennek. December 
Elsőn rám esett a henger, 
S leszállt rám az örök szender. 
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Itt fekszik a jámbor 
Ablakos tőt, 
Apja csinálta 
Néki a koporsót. 

Itt nyugszik Pu-
Ki János, élt hu-
szonkilenc évet. 

Itt nyugszik Pál Zsigmond, 
Kihűlt a keble, 
Meghalt ő kelme, 
Mert kéiiytelen volt vele. 

Mindent elvitt a bor ára, 
Életét is utoljára. 

Itt nyugszik a feleségem 
Vélem! 
öh! Jaj nékem! 

Itt nyugszik az Úrban, 
Bátor Somogyi György, 
nyét Halál többet ne tőgyl 

Itt nyugszik egy élhetetlen, 
Semmire se vitte sohasem. 
Nem volt még csak képviselő sem. 

Életéve volt -huszadik, 
Mikor felfordult a ladik. 

98, 



E sírban alussza álmát 
Kis Lukács s. k. 

Ami meg van írva, 
Az meg van írva* 

Budapest 

Vicceiddel minket öltél, 
S most magad is sirba dőltél. 

Utánam semmi sem maradt. 
Mindent elnyelt a korcsoma, 
Sirat engem sógor koma. 

Itt e Sírban pihen Orbán Balázs, 
Ki tavaly nyáron belehalt az Oltba, 
Máig sem találták megl 

Ki ezt látja, az mind sírjon, 
Nevem Bundás Bury Simon. 

Itt látod nyugodni Szalmavéghy Bulcsot, 
Nyolcszázötvenben adta be a kulcsot. 

Itt fekszik Nagy Pál, 
Négy élő gyermekével. 

Itt nyugszik M&yer Tóbiás 
Polgári hentes, és még élő felesége. 

Itt nyugszik egy állat-
Orvos Budapestről. 
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Kis Ferenc vaía a nevenl, 
Ni a halál 
Ilogy elbánt velem. 

Lapos Péter valéb, amíg meg 
Nem halék. 
De beszakadt a jég 
S a viz alatt valék. 

Itt nyugosznak a községünkben 
Lévő élő halottak! 

Végre itt nyugalma van a jó (eleségnek, 
Nekem is nyugtom van, — hála az 

Égnek! 

Ez az út itt nyakig sáros, 
Itten nyugszik Balogh János. 

Topánkákat már mos 
Nem javít Hős János. 

Itt nyugszik 
Az Úrban Pikk, 
Ki most e lik-
Ból néz ki: mík 
Történnek? e víg 
Világban. 

Volt, nincs . . . 
Fene bánja.. . 
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Tötül Eszter nyugszik « sir fenekén, 
Kinyujtózott íesttel a saját temekén. 

Fájt a hátam nagyon, 
Mer ménkű csapa agyon. 

Itt nevess! 
Napról-napra Jobban 
Megfogyott a zsírja, 
Most itt von a sírja 
Messzelátó Pálnak. 

P«rha 
Eltávoztál tehát 
Kelemen Borbála, 
Illatozzál mennyben 
Mint a majoránna. 

Itt Ölelik egymást 
Kis Miska, Kid Gyura. 
Ki a szomszéd sírba 
Vagyon elkaparva. 

Kflkes Mari pihen 
E sírnak méhibe, 
Huszadik évibe 
ű bekapta a halált 
8 őt bekapta a halál 

Készen a sír. 
Tehát masír. 
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Itt nyugszik Kis Miska, 
A fekete kávé 
Üneki megártott, 
üe avél 

Fark 
astól 
Szalat 
ába 
Nyaká 
t törte 
A kök 
útba 
Meghal 
t 1856 
ba, 
Télbe. 

Keskeny kereszten 

Agglegény vöt, 
Mégis meghót. 
A jó Istennek 
Is a jó kell! 

Hajdúnánás 

Kelemen Döme, 
Meghalt Budán, 
Kit úszás közben 
.Hullám nyelt el a Dunán. 
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Kalapös vót. 
Kalap nélkül járt 
Ezen meghót. 

Itt nyugszik Kis Gál János, ki élt 
hat évet, 

Bűs keresztapja csinálta a keresztet. 

Szabó János szabó mester 
Koporsója itt nyugszik, 
ő meg a felesége bosszújára 
Bort iszik, mert jó a bor a 
Másvilágon, 
Ha azért a felesége haragszik. 

Toll aj 

Elmondhatom bátran: 
No még így nem jártami 

Ujháza 

Itt nyugszik kedves orvosom G., 
És kórülötte, akiket gyógyított... 

Itt nyugszik Tóth János, 
Jó anyósát többé nem feji, 
Lux acterna Dei 
lucat ei. 

Itt nyugszik az Úrban 
Mint Máté tehene az útban. 
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AMERIKAI SIRVERSEK 

Drága Jeanette Wamberson 
Jó anya és példás életfi nő volt, 
Férje Josuah Wamperson 
Rendes kiszolgálása fiiszeresbolt. 
A szardínia nálam csak fél dollár, 
Drága Jeanette, engem itthagytál, 
Minden megrendelést házhoz 
szállítok. 
Drága Jeanette tovább is hfi 
maradok. 

Itt nyngszik Mary Smith, a köz-
ismert Thomas Smith kőfaragó-
mester felesége. A férj ezt a sir-
követ szerető emlékül és alapos 
munkájának jeléül emelte. 
Ilyen sirkő üzletemben 
csak 250 dollár. 

»Itt nyugszik Jack Sidney. Sofőr volt 
és egyszer gyufát gyújtott, hogy meg-
nézze, van-e még benzin a tartályban. 
Volt. Megholt.« 

Haláláig minden foga megvolt. 
»Epy« fogkrémet használt, míg megholt. 
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8 0 S N E R Á R M I N 

SIRVIRÁGOK 
SÍRFELIRATOK ÉS SIR VERSEK 

GYŰJTEMÉNYE 

1289 sírvers és sírfelirat. Nélkülözhetetlen min-
denki részére,aki temetőmunkákkal foglalkozik. 
Útmutatásul szolgál a gyászoló közönségnek. 
De a temetffkultura-és költészet barátai is sok ér-

dekeset találnak benne. 
Fűzve 3.— pengd 
Kötve 4pengő 
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R O 8 N E R Á R M I N 

A könyv 183 eredeti tervet és 41 fényképfel-
vételt tartalmaz és az eddig megjelent hasonló 
művektől eltérően nem egyetlen tervező gondo-
latait tükrözi vissza, hanem a legnevesebb 

50 magyar tqrvezo 
munkáját tartalmazza. 

A könyv a' temetőkultura esztétikáját dokumen-
tálja, A bevezető tanulmány pedig a modern 

síremlék művészet 
mai felfogását ismerteti. 

DÍSZES VASZQNKÖTÉSBEN .15 — pengő. 

siremlékek 
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ROSNER ÁRMIN 

A hetűrajzolás 
és gyakorlati alkalmazása 

Harmadik javított és bővített kiadás. 
331 szövegrésszel és 100 mintalappal. 
Nélkülözhetetlen kézikönyv címfestő-
nek, építésznek, iparművésznek, kira-
katrendezőnek, kőfaragónak és min-
denkinek, alei betűrajzolással foglal-
kozik. Iskolák rajztanitásánál forrás-
munka. Ára az albumalakú teljes 
vászonkötésű műnek 24'— pengő. 
Csak a második rész, vagyis a „Betű-
minták" szöveg nélkül fűzve 8'— P. 
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